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COMPARATIVE TRANSLATION: i THESS. 5:19-22. 

A STUDY IN MODERNIZING THE ENGLISH BIBLE. 



To irvev/xa /u.^ vficvwTt, fl-po<£rjTeias /u.^ e£ov0tvtiTe • iravra oe 8oKi/*a£ere, 
to KaXbv KaTe\tTC, airb 7ravros aSous irovqpov awt\t<x6e. 

—Westcott-Hort Greek Text, 1881. 



Quench not the Spirit. 

Despise not prophesyings. 

Prove all things; hold fast that which is good. 

Abstain from all appearance of evil. 

— Authorized Version, 1611. 

Quench not the spirit; despise not prophesyings; prove all things; hold 
fast that which is good ; abstain from every form of evil. 

— Revised Version (British Edition), 1881. 
— Revised Version (American Standard Edition), iqoi. 



Do not stifle the voice of the Spirit; do not make light of prophetic gifts. 

Bring everything to the test; cling to what is good; hold aloof from every 

form of wickedness. 

— Twentieth Century New Testament, iqoi. 



Quench not the Spirit; 

Nor despise preaching; 

But, examining everything, 

Secure the noble, 

And refrain from every appearance of wickedness. 

— Fenton, New Testament in Modern English, iqoi. 



Quench not the Spirit, despise not prophecies: test everything, retain 
the good, abstain from every kind of evil. 

— Mojfatt, Historical New Testament, iqoi. 



Quench not the Spirit, nor despise prophesyings: but on the other hand 
do not rashly give heed without testing them. In fact, test all things. 
This is a universal law from which spiritual experiences are not exempt. 
Hold fast the good, withhold yourself from every evil appearance. 

— Lightfoot, Notes on Epistles of St. Paul, 18Q5. 
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Do not quench the Spirit; do not think meanly of utterances of prophecy; 

but test all such, and retain hold of the good. Hold yourselves aloof from 

ever}' form of evil. 

— Weymouth, Modern Speech New Testament, 1903. 



Never suppress the Spirit. 

Never consider the declarations of God's truth of no account. 

Put everything to the test. 

Hold fast to what is noble. 

Keep away from every kind of wickedness. 

— Ballentine, American Bible, igoi. 



Welcome God's Spirit; respect his gifts, testing them all, preserving and 
using only what is helpful to the spiritual life. 

— Stevens, Messages of the Bible, 1900. 



In your worship as Christians do not suppress the promptings and 

manifestations of the divine Spirit, and do not underestimate the value of 

that preaching which consists in the inspired, hortatory setting forth of 

gospel truth. Judge carefully what contributions to your worship are 

helpful and cultivate those, avoiding everything that does not promote 

your spiritual welfare. 

—Biblical World. 



